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(nếu có), Hội ñồng Thi ñua, Khen thưởng các xã, thị trấn tham mưu, ñề xuất với Chủ 
tịch UBND huyện khen thưởng và ñề nghị cấp trên khen thưởng theo quy ñịnh. 

2. Các cá nhân, tổ chức, cơ quan, ñơn vị có hành vi vi phạm các quy ñịnh của 
pháp luật liên quan ñến sáng kiến và công nhận sáng kiến trong cơ quan ðảng, quản 
lý Nhà nước, Mặt trận Tổ quốc, các ñoàn thể và Quy ñịnh này thì tùy theo tính chất, 
mức ñộ vi phạm có thể bị xử lý kỷ luật, xử phạt vi phạm hành chính, truy cứu trách 
nhiệm hình sự, bồi thường thiệt hại theo quy ñịnh của pháp luật. 

 

Chương V 
ðIỀU KHOẢN THI HÀNH 

 
ðiều 16. Giao cho Phòng Nội vụ có trách nhiệm hướng dẫn, kiểm tra, ñôn ñốc 

việc thực hiện Quy ñịnh này. Trong quá trình triển khai thực hiện có khó khăn, vướng 
mắc, các cơ quan, ñơn vị, cá nhân kịp thời phản ánh về cơ quan Thường trực Hội 
ñồng sáng kiến cấp huyện (qua Phòng Nội vụ huyện) ñể tổng hợp báo cáo Ủy ban 
nhân dân huyện xem xét quyết ñịnh ñiều chỉnh, bổ sung cho phù hợp./. 
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